
177818-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

177818-2026 - Javni razpis
Nemčija – Gradbena dela – Brainergy Park Energie GmbH wg. Versickerungsanlage, Kanalbau, 
Versorgungsgräben, Leerrohre und Kabelschächte
OJ S 51/2026 13/03/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Brainergy Park Energie GmbH
E-naslov: fabian.etteldorf@eon.com
Pravna vrsta kupca: Organizacijo, ki oddaja naročilo, subvencionira javni naročnik
Dejavnost javnega naročnika: Gospodarske zadeve

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Brainergy Park Energie GmbH wg. Versickerungsanlage, Kanalbau, 
Versorgungsgräben, Leerrohre und Kabelschächte
Opis: Auf dem Areal der ehemaligen Sendeanlage am Stadtrand von Jülich und unmittelbarer 
Nähe zum Campus der FH Aachen entsteht derzeit ein Wissenschaftspark und innovatives 
Gewerbegebiet mit rd. 52 ha Fläche entstehen (im Folgenden: „Brainergy Park Jülich“). Der 
AG hat die Aufgabe, die Liegenschaften im Brainergy Park mit Wärme zu versorgen. Die 
Gebäude sollen über ein nahezu CO#-neutrales Fernwärmesystem mit Wärme versorgt 
werden. Dieses wassergefüllte LowEx-Netz wird von einer zentralen Energiezentrale 
betrieben, die im Sommer für Kühlung und im Winter für Wärme sorgt. Die Wärme wird 
dezentral durch Wärmepumpenanlagen bereitgestellt, die in Containern untergebracht sind. 
Der erste Bauschnitt für die Tiefbauleistungen „Baustraßen, Versorgungsgräben, 
Plattenfundamente“ ist im Zeitpunkt der Auftragsvergabe bereits fertiggestellt. Gegenstand 
dieses Vergabeverfahrens (2. Bauabschnitt) sind folgende Leistungen: - Versorgungsgräben 
für Wärme-, Wasser- und Stromleitungen sowie Leerrohre und Microrohre - Verlegung von 
Leerrohren inkl. Kabelzugschächten - Setzen von Hülsen für Leuchtmaste - 
Entwässerungskanäle und Schächte - Versickerungsanlage (Versickerungsmulde mit Rigole) - 
Ungebundene Tragschichten für Verkehrsflächen - Platten- und Einzelfundamente - 
Standflächen für begehbare Stationen der Energieversorgung (Trafos, Mittelspannungs-
Übergabestation), mit Doppelboden.
Identifikator postopka: 2da858d1-5c9a-44af-8a34-9a9964336cee
Notranji identifikator: 80258-24 (18)
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Am Brainergy Park 1  
Mesto: Jülich

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/177818-2026
mailto:fabian.etteldorf@eon.com
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Poštna številka: 52428
Podregija države (NUTS): Düren (DEA26)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -
Čezmejni zakon, ki se uporablja: Es gelten alle maßgeblichen grenzüberschreitenden 
Vorschriften im Zusammenhang mit dem Beschaffungsgegenstand.

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Korupcija: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, 
deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 299 StGB (Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b StGB (Bestechlichkeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen) oder nach § 108e StGB (Bestechlichkeit und Bestechung 
von Mandatsträgern) oder nach den §§ 333 und 334 StGB (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a StGB (Ausländische und internationale 
Bedienstete), oder nach Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr).
Goljufije: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, 
deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach §§ 263 (Betrug) oder 264 StGB 
(Subventionsbetrug).
Sodelovanje v hudodelski združbi: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, 
dass eine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt 
oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129 
StGB (Bildung krimineller Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland).
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Der 
öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens 
von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach § 129a StGB (Bildung krimineller Vereinigungen) oder § 
129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 
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261 StGB (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte) oder nach 
§ 89c StGB (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder 
wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese 
finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, 
eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu begehen.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach den 
§§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1. das Unternehmen 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder 2. der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Der öffentliche Auftraggeber kann unter Berücksichtigung 
des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das 
Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Der 
öffentliche Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn ein Interessenkonflikt bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit 
einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende 
Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Der öffentliche 
Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei 
der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft 
erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Huda kršitev poklicnih pravil: Der öffentliche Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des 
Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das 
Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung 
begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Der öffentliche 
Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
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Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn der öffentliche Auftraggeber über hinreichende 
Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen 
Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine 
Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. 
Der öffentliche Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen 1. versucht hat, 
die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen, 2. versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder 3. fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Der öffentliche Auftraggeber kann unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Der öffentliche Auftraggeber kann unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende sozialrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Der öffentliche Auftraggeber kann unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Der 
öffentliche Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn eine Wettbewerbsverzerrung 
daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens 
einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Brainergy Park Energie GmbH wg. Versickerungsanlage, Kanalbau, 
Versorgungsgräben, Leerrohre und Kabelschächte
Opis: Auf dem Areal der ehemaligen Sendeanlage am Stadtrand von Jülich und unmittelbarer 
Nähe zum Campus der FH Aachen entsteht derzeit ein Wissenschaftspark und innovatives 
Gewerbegebiet mit rd. 52 ha Fläche entstehen (im Folgenden: „Brainergy Park Jülich“). Der 
AG hat die Aufgabe, die Liegenschaften im Brainergy Park mit Wärme zu versorgen. Die 
Gebäude sollen über ein nahezu CO#-neutrales Fernwärmesystem mit Wärme versorgt 
werden. Dieses wassergefüllte LowEx-Netz wird von einer zentralen Energiezentrale 
betrieben, die im Sommer für Kühlung und im Winter für Wärme sorgt. Die Wärme wird 
dezentral durch Wärmepumpenanlagen bereitgestellt, die in Containern untergebracht sind. 
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Der erste Bauschnitt für die Tiefbauleistungen „Baustraßen, Versorgungsgräben, 
Plattenfundamente“ ist im Zeitpunkt der Auftragsvergabe bereits fertiggestellt. Gegenstand 
dieses Vergabeverfahrens (2. Bauabschnitt) sind folgende Leistungen: - Versorgungsgräben 
für Wärme-, Wasser- und Stromleitungen sowie Leerrohre und Microrohre - Verlegung von 
Leerrohren inkl. Kabelzugschächten - Setzen von Hülsen für Leuchtmaste - 
Entwässerungskanäle und Schächte - Versickerungsanlage (Versickerungsmulde mit Rigole) - 
Ungebundene Tragschichten für Verkehrsflächen - Platten- und Einzelfundamente - 
Standflächen für begehbare Stationen der Energieversorgung (Trafos, Mittelspannungs-
Übergabestation), mit Doppelboden.
Notranji identifikator: 80258-24 (10)

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Am Brainergy Park 3  
Mesto: Jülich
Poštna številka: 52428
Podregija države (NUTS): Düren (DEA26)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 04/05/2026
Datum zaključka trajanja: 20/11/2026

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Erklärung über das Bestehen einer Betriebshaftpflichtversicherung 
Erklärung über das Bestehen einer Betriebshaftpflichtversicherung bei einem in der 
Europäischen Union zugelassenen Haftpflichtversicherer, die für die Dauer des 
verfahrensgegenständlichen Auftrags aufrechterhalten wird, und Erklärung darüber, dass für 
den Auftrag Deckungssummen für Personenschäden in Höhe von EUR 5 Mio. und für Sach-
/Vermögensschäden in Höhe von EUR 3 Mio. bestehen werden, wobei die Maximierung der 
Schadensregulierung im Jahr mindestens das 2-fache der geforderten Deckungssummen 
betragen muss.

Merilo: Certifikati inštitutov za nadzor kakovosti
Opis merila za izbor: Nachweis über die technische Leistungsfähigkeit gem. § 6a EU Nr. 3 lit. 
c) Zum Nachweis der technischen Leistungsfähigkeit haben die Bieter eine Zertifizierung für 
„Güteschutz Kanalbau Ausführungsbereich AK2“ oder gleichwertig vorzulegen. Alternativ kann 
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der Nachweis durch die vom öffentlichen Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die 
allgemein zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) oder die Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer 
Mitgliedstaaten. Als vorläufiger Nachweis kann die Einheitliche Europäische Eigenerklärung 
(EEE) dienen. In diesem Fall gilt § 6 EU Abs. 2 VOB/A zur Nachforderung durch den 
Auftraggeber.

Merilo: Povprečni letni promet
Opis merila za izbor: Erklärung über den Umsatz (netto) in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren (2023, 2024, 2025) gem. § 6a EU Nr. 2 lit. c) EU VOB/A Die Bieter haben 
den Umsatz des Unternehmens (netto) jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025), soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen, anzugeben (Eigenerklärung). 
Der erzielte Jahresumsatz (netto) jährlich mindestens EUR 1,8 Mio./Jahr betragen haben 
(Mindestkriterium). Die Erklärung hat in dem Formblatt „Erklärung zur Eignung“ an der 
entsprechenden Stelle zu erfolgen Alternativ kann der Nachweis durch die vom öffentlichen 
Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für 
die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten. Als vorläufiger Nachweis 
kann die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) dienen. In diesem Fall gilt § 6 EU 
Abs. 2 VOB/A zur Nachforderung durch den Auftraggeber.

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Erklärung zur Beschäftigtenzahl (2023, 2024, 2025) gem. § 6a EU Nr. 3 
lit. g) VOB/A Die Bieter haben die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren (2023, 2024, 2025) jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal, 
anzugeben. Die Anzahl der jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte tätigen fest 
angestellten fachlichen Mitarbeiter muss im Jahresmittel insgesamt jeweils mindestens 15 
(nicht im Durchschnitt über die drei Jahre, sondern jeweils pro Jahr) betragen haben 
(Mindestkriterium). Die Erklärung hat in dem Formblatt „Erklärung zur Eignung“ an der 
entsprechenden Stelle zu erfolgen Alternativ kann der Nachweis durch die vom öffentlichen 
Auftraggeber direkt abrufbare Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für 
die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedstaaten. Als vorläufiger Nachweis 
kann die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) dienen. In diesem Fall gilt § 6 EU 
Abs. 2 VOB/A zur Nachforderung durch den Auftraggeber.

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Unternehmensbezogene Referenzen in einem Zeitraum von 01/2021 bis 
Ende der Angebotsfrist gem. § 6a EU Nr. 3 lit. a) EU VOB/A Jeder Bewerber muss mindestens 
zwei Referenzen über die Erbringung angeben, die mit den ausschreibungsgegenständlichen 
Leistungen vergleichbar sind und in einem Zeitraum von 2021 bis zur Abgabe des Angebotes 
abgeschlossen worden sind, angeben. Vergleichbar sind dabei Leistungen über Erd- und 
Tiefbauarbeiten und die Herstellung von Versickerungsanlagen als Mulden-Rigolen-System. 
Zu jeder Referenz sind Angaben zum Auftraggeber, zur Projektdauer sowie zu den 
ausgeführten Leistungen zu machen.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
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Merilo: 
Vrsta: Cena
Opis: Gewertet werden die Angebote von Bietern, die die Anforderungen an die Eignung 
erfüllen und mittels der entsprechenden Erklärungen nachgewiesen haben. Die Entscheidung 
über den Zuschlag erfolgt auf Grundlage des angebotenen Gesamtpreises.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://plattform.aumass.de
/Veroeffentlichung/av275d70-eu
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275d70-eu

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275d70-eu
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: - Vertragserfüllungssicherheit (5% der Netto-Auftragssumme) - 
Mängelansprüchesicherheit (3% der Netto-Abrechnungssumme)
Rok za prejem ponudb: 14/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 32 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Auf § 16a EU VOB/A wird verwiesen.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Rheinland, Bezirksregierung Köln
Informacije o rokih za revizijo: Informationen über die Überprüfungsfristen: § 160 Abs. 3 GWB: 
1. Der Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit der Antragssteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb von einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt 
hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275d70-eu
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https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275d70-eu
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Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Brainergy Park Energie GmbH
Registrska številka: +49 231 438-2663
Poštni naslov: Am Brainergy Park 3
Mesto: Jülich
Poštna številka: 52428
Podregija države (NUTS): Düren (DEA26)
Država: Nemčija
E-naslov: fabian.etteldorf@eon.com
Tel.: +49 231 438-2663
Profil kupca: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275d70-eu
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Rheinland, Bezirksregierung Köln
Registrska številka: 05315-03002-81
Mesto: Köln
Poštna številka: 50667
Podregija države (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Država: Nemčija
E-naslov: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Tel.: +49 2211473055
Spletni naslov: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-
rheinland
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

mailto:fabian.etteldorf@eon.com
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275d70-eu
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-rheinland
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-rheinland
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Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 260c913f-8b68-4da1-93e2-c02af1719f57  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 12/03/2026 11:50:02 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 177818-2026
Številka izdaje UL S: 51/2026
Datum objave: 13/03/2026
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